PROTOCCL
TO THE AGREEMENT oM ENDING THE WAR
AND RESTORING FEACE IN vIET NAM
CONCERNING

) . THS INTERNATJMNAL. COMMISSION

QF CONTROL AND SUPERVISION )

The parties participating in tne Paris Conferenc

AY

Viet Nam,

e on

In implementation of Article 18 of the Agreement on Ending

the War and Restoring FPeace in Viet-Nam signed on this date

Control and Supervision,

Have agreed on the following:
L} .

. ARTICLE 1

. providing for the formation of the International Commis‘:sion of

The 1mp1er’1entauon of the Agreement is the reSponsibility

of the parties signatory 0 it,

The funciiont of the 1n..e’“natﬂonal Commissionj are 1o

control and supervise ihe 1mp1ementat10n of the prowsmns

mentioned in Axticle 13 of the Agreement, In carrying

functions, the lnternanonal Commission shall:

out the.,e

(A) Folow the i1'nﬁlementation of the above-mentioned

provisions

parties and on—th._—spm shaervation at the places whear

required;

of the Acrrg,am\_n through communication with the



(B) Investigate visclations of the provisions which fall

under the control aand supervision of the Commission; .

(C) Whean necessary, CO0pers ate with the Joint. Military
Cornm:.ssmns in deterring and detecting violationa of the

above mentmnea provxolon.,.

ARTICLE 2

The International Commission shall investigate violations
of the provisions described in Article 18 of the Agreement on the
request of the Four-Farty Joint Miilitary Commigsion, or of the
Two-Party Joint IZilitary Commission, or of any party, OT,
“ W1th re.;puct to Article 9 (B) on general elections of the Agreement,
of the Natlonal Council of National Reconciliation and Concord, or
in'any case where the Int\rn.e‘rlunc.l Commission has other adequate
g';"rounds for considering that there has been a violation of those
pI‘OV]...alOI'la. It is understood that, in carrying out this task, the

Internatlonal Commission - shall function with the concerned party g8

sistance and cooperation as ~equired.

(A) When the Intenasional Ccomimission finds that there is

a perious leatlon i, the implementaticon of the Agreement or &

threat to peace agoinst which ine International Commission can
the International Commisaion

shall report this to the four parties to the Agreement so that

!
b
I
!
|
1
1
|
| find no appropriate moaduze,
f
;
i they can hold consultations o find a solution.
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(B) In accordance with Article 18(F) of the Agreement, the
Commissjion'g reports ghall b2 made with the unanimous agreement
of the Tepresentatives of 1] the four members, In case no Unanimity
is reached, the Commission shall forward the different lview to the
four partieg 1n accordance with Article 13 (B) or to the two South
Vietnamese parties, in aceordance with Article 18 tC) of the Agree-
ment, Put these shall not be .considered a5 reports of the Commission,

\ ARTICLE 4

(A) The headquarters or the Intefnational Commission shal]
be in Saigon,

(B) There shall be SeVen regional teams located in the .

regions shown on the annexed map and based at the following

places:

' Rzgions Place
I ' Hue )
II Da—Nang T
III ‘ Pleiku
Iv Phan-Thiet
v Bien-Hoa .
Vi S My-Tho
VI : Can-Tho

The Internaticnal Cormmission shall designate teams for the
region of Saigon - Gia Dinh,

(C) There shall be twenty-six teams located at- the following

places in South Vigt-Nam:




Region’'l

1, Quang Tri

-2, Phu Beai

Region II

1, Hoi An-
2. Tem Ky

3. Chu Lai
Region III

1, Kontum

2. Hau Bon

3. Phu Cat
4, Tuy An

5, Ninh Hoa .
6.

Ban Me Thuot

Region V

1. An Loc
2, ZXuan Loc |
3, PRcn Cat
4, Cu Chi

5, Tan An




1. Mzc Zoa

2, Glong Trom

Region VI

1. Tri Ton

2. Vinh Long.
3. Vi Thanh

4, Khanh Hung
5

. &GQuan Long

{D) There shall be twelve teams located as shown on the

annexed map and based 2t the following places:

i

Gio Linh (tc cover the area south of the provisional

military demarcation line)

L.ao Beo

Chu Lai
Ben Het
e Co

&Gul Mhon

Maa Trang

xa bfat

Ap An Thuan
Hong Iigu
Vung Teou

Can Tho

-
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(E) In order to ensure that there shall be a ieam located at
each of the points of entry into South Vl\.t Nam for replacement
armaments, rmunitions, and war mhuenel permitted under Article 7
of the Agreement, fhere shall be seven teams which the International
Commission may assign to aay points of entry which happen not to
be included in the list in paragraph (D) abave, and, if not needed

for such assignment, may be used clsewhere by the International
Commission,

(F) There shall be seven teams to conirol and supervise the

return of captured and detained personnel of the parhes

ARTICLE 5
(A) To carry oui iis tasks concerning the return of the
captured military personnel and foraign c1v111an.4, of the parties
as stipulated by Articie & (B} of the Agreement the International ..
Commission shall, during ine time of such return, send ore

control and supervision team to each place in Vlet—-Nam where

the capturjéd persong are being returned, and to the 1ast detention

places from which these persons will be taken to the places of

retum.

(B) To carxy out its tasks concerning the return of the

Vietnamese civiien personnel captured or arrested and detained
L

in South Viet-Nem mentioned in Article 8 (C) of te Agreement,

the International Commission shall, during the time of such return.

send one control and supervision ieam tp each place in Viet-Nam

where the captured persons ave being returned, and to the lact

detention places from which these persons will be taken to the places

of return,
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ARTICLE 6

//V

To carry out its tasks regarding Article 9 (B) of the
Agreernsat on the free and democratic general election's. in South
Viet-Nam, the International Coramission shall organize additional
tearns, whnen necessary, The International Commission shall
discuss this question in advence with the National Council of
Natmnal Reconciliation and Concord. If additional teams are
necessary for this purpose, they shall be formed thirty days

before the generzl.elections.

. ARTICLZ 1

The International Cominission shall continually keep under
review its size, 'and shali reduce the number of its teams, its
representatives or other personnzl, or both, when those teams,
representativeg or personnel have accomplished the tasks assigned
to them and are not required for other tasks, At the same tirne,

the expenditures of the International Com_mission shall-be reduced

correspondingly,

l\ i LE 8 ! ) *
Each member of tae [nternational s.,ommissibn ‘ghall male
available at all times the follon:f numbers of quahfled pergonnel,
(A) Cne senior representative and twenty-six others for the
headquarters staff,
(B) Five for each of the seven regional teams.
(C) Two for each of ihe other mternatlonal control teams, except

for the tcams of Gio Linh and Ap An Thuan, each of which shall have three,
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(D) Cne hundred sixtecen for the purpose of providing

support to the commission headquariers and its-teams.

ARTICLE §

. Le ..
(A) The International Comraission, and each of its teams,

shall act as a single body cornprising representatives of all four

members,

(B) Eecik member hes the responsibility to ensure the
presence of its répresentatives at 211 levels of the Internationel

Commission,

In case a representative ic absent, the member concerned
.. shall immediately designate a replacerment,
. ARTICLE 10
(A) The parties shall afiord full cooperation, assistance, and

protection to the International Commission.

(B) The partics shall at ell times maintain adequate liaison
with the Internationzl Commission, During the existence of the
Four-Party Joint Military Commission, the delegations of the
partics to th.at Csmmission shell alsc perform liaison functions

‘with the International Comuinission, After the Four-Party Joint

LY

i
1‘
}
’
i
E
E Military Coinmission has :nded its activities, liaison shall be
maintained through the Two-Farty Joint Military Commission,
. . A ) i s .
liaison missions, or other adeguate means,

(C) The Iaternational Commissions and the Joint Military

Commissions shzll closely coeperate with and assist each other

in carrying out their respective functions,




e

-G

(D) Wherever a team is stationed or operating, the concernéd» '
party shall designate a liaison ~fficer to the team to cooperate with
and assist it in carrying sut withcut hindrance its task of control =
and supervision, VWhen a teara is carrying out an investigation, a
1iﬁison officer from ecach concernad party shall have the opportunity

to accompany it, provided the investigation is not thereby delayed.

(E) Each party shall give the International Commission
reasonable advance notice of all proposed actions concefning those
prqvisions of the Agreement that are to be controlled and supervised

A
by the International Commission,

(') The International Comraission, including its teams, is
allc;wed such movement for obgervation as is reasonably required
for the proper exercise of its functions as stipulated in ‘the
Agreement, In carrying ovt these functions, the International
C'orhmission, including its teams, shall enjoy all ne‘cessdry

assistance and 'cooperation from the parties concerned,

-

ARTICLE 11

In ‘supervising the holding of the free and democratic
general elections cescribed in Article 9(B) and 12 (B) of the
Agreement in nccordance with modalities to be agreed upon
between the Naticnal Council of National Reconciliation and
Concord and the International Commission, the latter shall

receive full cooperation and acsistence from the National Council,

ARTICLE 12

The International Commission and its personnel who have
the nationality of a member state shall, while carrying out their
tasks, enjoy privileges and bmmunities equivalent to those accorded

to 'Diplomatic Missions and Diplomatic Agents,

ay
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ARTICLE 13

The International Corumission may use the means of
communication and transport ncceszary to perform its functions, ~
Each South Vietnamese pariy shall mzﬂce available for rent to the
-;r{ternational' Cprp_mission appropriete office and accommodation
facilities and shall assist it in.obtaining such facilities, The
International Commissicn may receive from the parties, on
mutually agreeable terms, the necessary means of communication
and transport ang may purchase from any source necess.‘iry

equipment and geryices not obtained from the parties,

The International Commission shall possess these means,

ARTICLZE 14

L N T

.ok
The expenses for the aciivities of the International

v

.. Commission shall be borne by the parties and the members of

the International Commission in accordance with the provisions

of .this Article;

(A) Each member country shall pay the salaries and
allowences of its personnel,
(B) ALl other expenses incurred by the ~Internatibnal Com-~-

mission shall be mei from a fund to which cach of the four parties

" shall share a percent and to which each member of the Internetional

.

Commission shall contribute 2 percent,

(C).Within thirty days of ihe date of entry into force of
this Protocol, each of the four parties shall provide the Inter-
national Commission with an initial sum equivalent to four and a
half million French Frarcs in convertible currency, which sum
shall be credited against the amounts due from that party under the

first budget,

o
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(D) The International Cormnission shall prepare its own

budgets, After the Internatfionzl Coramission approves a budget,l

it shall transinit it to a'l pariies for their approval, Only after

the budgets have beenh approved Ly the ifour parties, shall they -

be obliged to malze- their coniributions, Kowever, in case the parties
do not agree on a new budgeti, the International Commission shall
temporarily base its exp_enditures cn the previous budget, excépt
_for the \extraorclinary, onz-time expenditures for installation or

for the acquisitionr of equipment and the parties shall continue to

make their contribudicns on that basis until a new budget is approved,

(A) The headquariers shall be operational and in place within
E -
: 2; hours after the cease-five,

.

L . B
(B) The regional teams shall be operational and in place and

three teams for supervision and control of the return of the captured
and detained personnel rhall be operational and ready for despatch
i within 48 hours of the cease-fire, .
|
f (C) O*her teams chall be operational and in place within fifteen

to thirty days after the ceasce-fire, S
ARTICLE 16

Meetings shall be convened at the call of the Chairman, The
International Commission shell adopt other working procedures
appropriate for the effcctive Jischarge of its functions and consistent

. with respect for the sovereignty of South Viet-Nam,

e e e e g e it e
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ARTICLE 17

The members of the Iniernationzl Commission may accept the
obligations of the Preciocol by sendiug notes of acceptance to the fou’1~
parties signatory to the Agreement, Should a member of the Inter-
national Cornrn:.ss’.on. decide to withdraw from the International Com-
miszion decide to withdraw from. the international Commission, it
‘may do so by giving three months notice by means of notes to the
four parties to the Agreement, in which case those four par'ﬁ'es
shall consul: among themselves for the purpose of agreeing upon
‘a replacement member, -

? ARTICLE 18

’

u 4w
The Frotocol to the Paris Agreement on Ending the V/ar

and’ Restormg Peace in Viet-Mam Concerning the International
Comm1ss1on of Conirol and Supervision shall enter into force

upon. signature of this document by the Secretary of State of

the Government of the Uniied Staies of Amerlca and the Minister
for Foreign Affairs of tiie Government of the Democratic Republic
of Viet-Nam, ang voon ciguature of a documerit in the same terms
éby the Secretary of State of the Government of the United States of
| America, the Minister for Foreign Affairs of the Government of

 the Republic-of Viet -thm the Irinister for Foreign Affairs of the
'R RV

1Government of ihe Dcmocwuc Republic of Viet-Nam, and the
1I\.fhnls.‘c:—:'r for F 01‘619"1 A;Lul;u of the Pr ov1°1onal Revolutionary

!Government of the Ropublic of South V1et-Nam. The Protocol shall
Ebe strictly implemented by il the parties concerned,

! Done in Paris this _day of , 1973, in

lviemamcse and ®ngligh, The Vietnamese and English texts are

!official and equally authentic,



ARTICLE 13

This Protocol shall enter into force upon signature by
representatives of all the parties participating in the Paris
Conferénce on Viet-Nam, it shaill be strictly implemented

by all the parties concerned,
Done in, Paris this day of , 1973,
in Vietnamesc_e and English, The Vietnamese and English texts

are official and equally authentic,





